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KnHonepeBoy, — 4pe3Bbl4aiiHO aKTya/IbHbI BUA MepeBOAYECKON AeATe/IbHOCTH, NO3-
TOMY BOMPOChI CMOCOHB0B AO0CTUKEHUA 3PPEKTUBHOIrO NepeBoAa MHOA3bIYHLIX KUHOTEKCTOB
Ha PYCCKUI A3bIK TaKKe AB/AIOTCA 3Ha4YMMon npobaemoi, TpebytoLeit BHUMaHusA. B paboTe
pPacCMaTPMBAOTCA OCHOBHbIE CNOCOObI NepeBogYeCKMX TpaHCHOPMaLUM, MCNO/b3yeMbIX
Npu NepeBoAe KMHOTEKCTA C aHI/IMACKOrO A3blKa Ha PYCCKUIA, MpeACTaB/eH NMPaKTUYECKUI
aHaznM3 0cobeHHOCTelM NpoLecca KMHONepeBoAa, a Takke cobpaHbl OCHOBHbIE pe3y/1bTaTbl
MO HAay4HOMY MPOEKTY, Lie/1bI0 KOTOPOro AB/NAETCA U3yHeHne cnocoboB AoCTMxeHUA 3ddek-
TMBHOIO NepeBOAa aHr10A3bI4HbIX KWNHOTEKCTOB Ha PYCCKUM A3bIK HA MaTepuase Xygoxe-
CTBEHHOro ¢puabma «Forrest Gump».

Kntouessie cro8a: 0cO6€HHOCTM KUHOMEPEBO/a; HETOYHOCTM NepeBoAa; 3PPEeKTUBHOCTD
nepeBo/a; rpaMmaTuyeckme TpaHchopmaLmm; 1eKcuyeckme TpaHcpopmaLmm; 1eKCUKO-ce-
MaHTU4eCKune TpaHchopmaLum.

BHaCTO}IIHee BpeMsi B MEPEBOAOBEICHIH 3apyOEKHBIX CTPAaH KUHOIIEPEBOJ
BBICTYIIAET OJTHUM U3 HauOoJee aKTUBHO Pa3BUBAIOIIUXCS HAIPABICHU J1esi-
TeILHOCTHU B cepe nepeBona [2, ¢. 7]. AynnoBH3yalIbHBIN IIEPEBOJT CYIIECTBEHHO
OTJIMYAETCS OT MHBIX BUJIOB MEPEBOa CBOEH 0C000M CIOKHOCTHIO. B mporecce
€r0 BBITIOJHEHUsS HY’)KHO o0paIiaTh BHUMaHUE Ha OOJBIIOE KOJIHMYECTBO (pakTo-
POB U YYUTHIBATh OTPAHUYCHUS MMPU MPEOOPa30BaAHUU TEKCTA, MOJIMCEMAHTHYC-
CKOE CBOMCTBO ayJJMOBU3yAIbHBIX MPOU3BEACHUN; TPOBOJUTH AaHAIU3 HA PA3HBIX
YPOBHSIX JUIsl TOTO, YTOOBI CENIATh TaKOM MEPEBOJ], KOTOPBIN BOCIPHHUMAIICS Obl
aJipecaroM KakK HaTypaJibHbIH, TOAXOAUII €T0 KYJIbTYpE U IPUBOJIMI K SKBUBA-
JICHTHOM PEaKIIUU.

OCHOBHas CIOKHOCTh KHHOIIEPEBO/A 3aKIIF0YAECTCSA B «BO3MOKHOCTH U CTETIEHU
aJlanTaly TEKCTA K MHOS3bIYHOU KYJIBTYPE, IOCTPOSHHOW HA MHOW CUCTEME LICH-
HOCTEH U MOHATUH, U UMEHHO 3TOT (DAKTOP 0O0YCIOBIUBAET HEMZOSIKHYIO MOTEPIO
B BOCITPUATHH IEPEBOTHOTO KUHO C YYXKJ0U TEMATHUKON U/WUIH HECOBMECTUMBIMHU
JUISL APYTOM JIMHTBOKYJIBTYPBI IpeACTaBIeHUusIMU» [1].

T'oBops 0 cmocob6ax coznanus 3PGHEeKTUBHOTO MEPEeBOAa KHHOTEKCTA XY/I0-
xectBeHHOTO (huiibMa «Forrest Gumpy» Ha pyCCKui S3bIK, CTOUT OTMETUTD, YTO
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JUISL OCTYDKEHHMS aJleKBaTHOM Iepeiady IIEPEBOAHOTO TEKCTa aBTOPBI HCIIOJIB30-
BaJId CJICIYIOIIUE BUIBI IIEPEBOAUYCCKUX TPaHCHOPMAIIUA: JIEKCHKO-CEMaHTHYEC-
CKHE U TpaMMaTHYECKHE.

PaccmoTpum mociaenoBaTeabHO JJeKCHKO-CeMaHTHYecKue TpaHchopMma-
LIMH, BBISBJICHHBIC BO BpeMs aHajn3a O(QUIIMAJIbHOTO KHHOIIEpeBoaa (huibMa
«Forrest Gump».

1. {o6aBaenue. I{eap 1aHHOTO MpUeMa COCTOUT B MOSCHEHUU JieTaliIeh
CIoKeTa JTM00 alanTaluy TEKCTa MOJ PyCCKOs3bIYHOTO 3puTens: [ 'm talking about
a shrimp-catching boat. — Hem. A 2060pio o cyoue 0115 106/1U KPeB8emox.

2. Onyienmue, T. €. 0TKa3 OT Mepelauy B IEPEBOJIC CEMAHTUIECKH N30BITOYHBIX
CJIOB, 3HAYCHHUS KOTOPBIX HEPEIECBAHTHBI MJIX JIETKO BOCCTAHABINBAIOTCS B KOH-
tekcte: Get your faggotty ass on the bus. — Ilonesaii 6 asmobyc; I make sure he
combs his hair and brushes his teeth every day. — Cneosicy, umoovl oH npuuecviéaics,
yucmun 3youl. Yuy e2o uepams 6 nune-noue;, You’d be so proud of him. — Tl 661 um
eopounacw; And every night, we read a book. — A na nouo wumaem; Okay... Get it,
get it... Wait, is it this way? Hold on. — IIpodonoicaii... Hanuaue onyImeHui 1 ux
YaCTOTHOCTH JIETKO OOBSCHUMBI PA3JIMIMEM B JICKCHYCCKUX CUCTEMAaX aHTJIHM-
CKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB, YTO BJICUET 32 COOOM M MPOMOTKUTEIBHOCTh 3ByYa-
el ¢hpaspl, KOTOpas IPU COXPAHESHUN CMBICIIA B aHTJIMHCKOM SI3BIKE KOPOYE, YeM
B PYCCKOM, TIO3TOMY IIEPEBOAYMKY IIPUXOJUTCS YACTO MPUOETaTh K IIpUEeMy OITy-
IIICHUS, YTO HE MCKa)KaeT CMBICI M COAICP)KaHME TEKCTa IIEPEBOJIa, a TAK)Ke COXpa-
HSET €ro aJICKBaTHOCTb.

3. Koukperuzanmus. [Ipuem, KOTOpBIi HCTIONb3yeTCs 15t O0I€€e TOUHOM, KOH-
KpPETHOM IepeIauu NCXOHOTO 3HAaYCHUS B TeKCTe niepeBoaa: Why did you put that
weapon together so quickly, Gump? — Kax mot ymyopuncs coopamo 8UHmMOoOEKY max
ovicmpo?; And I had you placed here under our tree. — U s noxoponun meos mym
nOO HAUUM OepeBoM.

4. I'enepanuzanus. [Ipuem, mpu KOTOPOM CIIOBO ¢ O60JIee y3KUM 3HAYECHUEM
3aMEHSIETCS CIIOBOM ¢ OoJiee IMMPOKUM 3HaueHHeM. B paccMarpuBaeMoM KHHO-
NIEPEBOJIC BCTPEUALTCSA CPABHUTEIBHO peaKko: [ know everything there is to know
about the shrimping business. — A 3uaio o kpesemxax éce. Ilonnocmoio!

S. AHTOHUMHMYECKUH MepeBo/l, 3aKITI0YAIOIINNCSI B UCTIOJIb30BAHUM CJIOB,
CJIOBOCOUYCTAHMH U IEJIbIX MPEIJI0KESHUH C IPOTUBOIOI0KHBIM 3HAYCHUEM JIH00
B 0OABJICHUH/OIYIIICHUN YaCTHUIIBI He, KaK B cleayroiieM npumepe: I 'm Dorothy
Harris. — A s Jlopsmu Xapec; Well, now we ain t strangers any more. — Tenepo mwl
C 8aMu 3HAKOM®L.
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6. HeiiTpanm3anusi KOHTEKCTA, T. €. CHIKEHUE SMOIIMOHAJIbHOTO BO3EH-
CTBUs THOO yCTpaHEHUE HEHOPMATUBHOM JIeKcUku: God damn it, kick some ass!—
Yepm 603vmu, nokasxcu um, 2oe paxu sumyrom! IMOIMOHATBLHOE BO3ICUCTBHE
Ha 3puTens B kuHoduiabMe «Forrest Gump» gocTuraercs HempeacKkasyeMbIM pas-
BUTHEM CIOXKETa, KOTOPBIA JEPKUT 3pUTENIS B HAIIPSHKEHUH JI0 KOHIIA MPOCMOTpa.
Hapsy ¢ 3TiM, SMOIIMOHAIEHOCTH B 00Pa3HOCTh PEUr repoeB KHHO(PUIbMA J0CTH-
raloTCs MyTeM UCIIOJIH30BaHMS AMOIIMOHAIBHO-OKPAIIEHHOM JIGKCUKH: pa3roBOp-
HBIX, YCTOMYMBBIX, @ HHOIJIA © HECHOPMATUBHBIX BhIpakeHUH. [lepeBomunKk yden
Pa3HMITY B CTEIICHH IKCIIPECCUBHOCTH PYCCKOTO M aHIIMHCKOTO SI3BIKOB M IPHOET-
HYJI K IPUEMY HEUTpaIu3alii KOHTEKCTA.

7. CMBIC/I0BO€E Pa3BUTHE, T. €. UCIIOIH30BaHNE BMECTO JAHHOTO JIEMEHTA
JNEUCTBUTEIBHOCTH JPYToro, HAaXOASAIIErOCs ¢ IIEPBBIM B OTHOIIICHUH HEPa3PhIB-
HOM cBsi3U: Forrest, you go. — @oppecm, mvi nooaeww;, You'd be so proud of him.
I am. — Tot 661 um 2opounace. A copoicyce; Remember what I told you, Forrest.
You 're no different than anybody else is. Did you hear what I said, Forrest? You're
the same as everybody else. You are no different. — [lomnuwo, umo s mebe 2060-
puna, @oppecm? Tol ne omauuaewbcs om ecex. Tol cavluian, umo s ckazana,
Doppecm? Tot maxoii sce, kak u ece. Tvt maxoti dnce...; I sure wish it wasn't. —
Jlyuue 661 max He 6bi10. B MTaHHBIX TpUMEpPaX MEPEBOAUHK UCIIOIH30BAT CMBIC-
JIOBOE Pa3BUTHE C IS0 YTOYHUTH BBICKa3bIBAaHNE B KOHTEKCTE (IIEPBBIN MPH-
Mep); U3-3a pa3INIMsl B TPAMMATHIECKOM CTPOE PYCCKOTO M aHTTIMHCKOTO SI3BIKOB
(BTOpOM MpUMeED); ISl JOCTHIKESHHS JTYUIIero TOHUMAaHUS ITOCIIaHUs OpUTHHAJIA
(TpeTuit mpumep).

B xone ananm3a KMHOIIEpEBO/Ia HAMHU OBLIH BBISBIICHBI Pa3IMUYHBIC IPaMMa-
TH4Yeckue Tpancgopmanuu. Paccmorpum ux moapooOHee.

1. OnyuieHue rpaMMaTHISCKUX €IUHUII C U30BITOYHBIM 3HAYCHUEM H3-3a
OTCYTCTBHUS HEOOXOIMMOCTH UX MCIIOIB30BAHUS B PYCCKOM si3bIKE: Forrest, You
can open your eyes now. — @oppecm, omkpou 2nasza.

2. 3ameHna yacreit peun. [IprieM, Haubosee 9acTo UCIOIB3YIOIIUICS B aHIIIO-PYC-
CKHX IEPEBOAAX BBUAY PA3IMIMKA B TPAMMATHYCCKUX CHCTEMaX PYCCKOTO U aHTIINH-
CKOro SI3BIKOB: And I had that house of your father's bulldozed to the ground. —
U cpasusn ¢ 3emneu 0oom meoezo omya. B pycCKOM sI3bIKE HET IJIarojia OT CjIoBa
«Oynp103ep», TOITOMY IIEPEBOTUHK IIPUOCTHYII K 3aMEHE YaCTH PEUH.

3. Ynenenue rpeaoxeHuii. [Ipuem, 00yCIIOBICHHBIN CTPYKTYPHBIMH OCOOCH-
HOCTSIMHM aHITTHHCKUX (Ppa3s: [ know everything there is to know about the shrimping
business. — A 3narw o kpesemkax éce. Ilonnocmwio!
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4. O0bequHeHue npeioxeHuid. [TpueM, IpOTUBOIOIOKHBIN YWICHEHHIO, €TI0
UCITOJIb30BAaHUE TAKXKe 00YCIIOBICHO Pa3IMYMEeM B CHHTAKCUICCKOH CTPYKType
PYCCKOTO M aHIJIMHCKOTO SI3BIKOB: Just like one of them old redneck boys. Can you
believe that? — Kax xaxoeo-mo benoco doepesenwuny, npeocmasiseuib? !

OrnrcaHHbBIC BBIIE TPUMEPHI IEPEBOAYCCKUAX TpaHCHOpMAIuii KHHOTEKCTa
dunpma «Forrest Gump» cBUIETENBCTBYIOT 00 3(PPEKTUBHOCTH TTEPEBOIA.

Taxoxe HaMu 0OHAPYKEHBI HEMHOTOYHCIICHHBIE TIEPEBOTICCKIE HETOUHOCTH,
OTHOCSIIHECS K JIEKCHKO-TIParMaTHIeCKOMY YPOBHIO, KOTOPBIE, Ha HAIl B3TJIA/L,
CHIXKAIOT 3(PPEKTHBHOCTh aHATM3UPYEMOTO KHHOIIEpeBOIa. PaccMOTpuM KOH-
KPETHBIC MPUMEPHI TAKUX HETOYHOCTEH M UX 3((HEeKTHBHBIC 3aMEHBI, Ipeara-
€MbIC HaMH.

1. IparmaTnyeckue HETOYHOCTH, T. €. OTKIIOHCHHS OT COJICPIKAHHSI OPHUTH-
HaJla, XapaKTePHU3YIONIHECs ONPEACIICHHON CTEIIEHBIO JIe3MH(POPMHUPYIOIIETO BO3-
nevictBus: Mama always said there s an awful lot you could tell about a person by
their shoes: where they re going, where they ve been. — Mama écezoa 2osopu.a,
YMO YIHCACHO MHO20 MOJICHO CKA3AMb 0 yenoseke no e2o mygusim. Kyoa on uoem,
20e on Ovl1. B manaoM npuMepe PoppecT TOBOPHUT HE O YEIIOBEKE, a O €ro Ty(-
JISIX, OJTHAKO, B TEKCTE MEPEBOJIa MbI 0OHAPYKUBAEM PACCYKICHIE UMEHHO O YeJI0-
Beke. [ToCKoIbKy XapakTep IIaBHOTO Teposi BO MHOTOM BBIPa)KAETCs B €0 MaHEpe
TOBOPUTH, JJISI IOCTH)KEHUS OOJIBIIICH aICKBATHOCTH MIEPEBOIa MBI OBI MPEI0-
UM COXPAaHUTh SKBUBAJICHTHI opuruHana: Mama always said there’s an awful lot
you could tell about a person by their shoes: where they 're going, where theyve
been. — Mama ece20a 2080puna, 4mo yi#cacHo MHO20 MONCHO CKA3AMb O YeL0BEKe
no e2o mysam: Kkyoa onu uoym, eoe oHu ObLIU.

2. TaBTOJI0THS, T. €. HCOOOCHOBAaHHOE ITOBTOPEHUE OJHUX M TEX MKE HITH OJTM3KIX
IO CMBICITY CJIOB: His legs are strong, Mrs. Gump, as strong as I’'ve ever seen... —
E20 nozu ouenwv cunvuvie, muccuc I'amn, camvle cuibHbvle, KOmopwle si K020a-iuoo
suoei... B aHTIIMIICKOM TEKCTE BCE 3BYUUT OPTaHMYHO, TOCKOJIBKY TaBTOJIOTHU HET —
€CTh TpaJlallvs; HO B PYCCKOM IIepeBoic HaOII01aeM HMEHHO TaBTOJIOTHIO: HO2U
Ouelb CUNbHbIE, camble CUNbHBbLE, KOMOopble 51 Ko20a-1ubo eudei. Mbl OBl IpeIo-
Kuu Bapuant: His legs are strong, Mrs. Gump, as strong as I’ve ever seen... —
E20 noeu, muccuc I'amn, camvle cunbHbvle, Komopbie s Ko20a-1ubo suoer.

3. UckakeHne cMbICJIa, T. €. CyObEKTHBHO 00YCIIOBJICHHOE OTKJIOHEHHE COJIeP-
YKaHUs TIepeBoIa OT opuruHana: I remember the bus ride on the first day of school
very well. — Al nommnio asmobyc, komopwiil 8 nepaulil OeHb HAC 8€3 8 WKOILY, OUeHb
xopowo nomnio. He ipo aBro0yc BcriomunaeT oppect, a mpo CBOIO MEPBYIO MOS3AKY
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Ha aBTOOyCE, TOITOMY MPABUIILHBIM OyIeT CleAyomuii epeBou: [ remember the
bus ride on the first day of school very well. — 2l nomnio ceoio nepsyio noezoky
HA WKOJIbHOM a8mobyce, 04eHb XOpouio NOMHIO.

4. CMbIc/I0BbIe OIIUOKH, T. €. PYHKIITMOHATBLHO-COJEPIKATEIBHBIA U3bsH
nepeBonaa: This one night, me and Mama was out shopping, and we walked right
by Benson's furniture and appliance store, and guess what? — O0nadicObl HOUbI0,
A U MaAmMa OmnpasuUIUCy O MA2a3UHaM, U NPOXOOUILU MUMO MeDelbHO20 Ma2d-
3una Buncu u npeocmasnseme, ymo? KoHEUHO, CYIIIECTBYIOT Mara3uHbl, KOTOPbIC
paboTarT KPYIIIOCYTOUYHO, OJTHAKO, U3 CUTYaIlMH BUIHO, YTO PEYb HJIET O BEUep-
HEM BPEMEHH, TTOCKOJIBKY JIEKCEMa night MOXKET ObITh TIEpeBECHA HE TOJIBKO KaK
HOYb, HO U KaK BeUYep, MOITOMY MPABWILHBIN BApUAHT cleaytonmii: 7his one night,
me and Mama was out shopping... — O0HadicObl 8e1uepom, S U Mama OMNPABUIUCS
1O MA2A3UHAM...

Takum 00pa3om, B X0J1e UCCIEA0BaHUS OBLIO BBISBICHO, 4TO 3(()EKTUBHOCTH
NepeBO/ia AaHMIIUMCKOTO KHHOTEKCTa Xy/loskecTBeHHOTO (hriibma «Forrest Gumpy
ObLTa JOCTUTHYTA MOCPECTBOM HCIIOJIb30BAHUS PA3HBIX MPHUEMOB JICKCHKO-CEMaH-
TUYECKUX U TPaMMaTHYSCKHUX TpaHCchopManuii. YCTaHOBICHO, YTO HE3HAYUTEITb-
HOe CHUXeHHE Y((HEKTUBHOCTH pacCMaTPUBAEMOT0 MIEPEBOTHOTO TEKCTA BHI3BAHO
JIOTMYIIEHUEM PsiJia HETOUHOCTEH, MOAXOISAINE 3aMEHBI KOTOPBIM OBLIH MPEJIO-
’KCHBI HAMH.

B 1niesrom MOXKHO cienath BBIBO O TOM, YTO aHAJM3UPYEMbIM KHHOTIEPEBOI
spisgercs 3ppextuBHBIM. [IpH 3TOM Monck Oosiee yauHbIX BAPUAHTOB MPECTAB-
JSIETCSI TEOPETUICCKU U TIPAKTUICCKHA 3HAYHMBIM.
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